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®OPMYBAHHS MI)KKYJILTYPHOi KOMITETEHIII ITIJI YAC AYJIUTOPHOI TA
MMO3AAYJAUTOPHOI POBOTHU 31 CTYAEHTAMU BULLINX HABUYAJIbHUX 3AKJIA/IIB

YV oaniit cmammi poszensnymo memoou popmysanHs MidCKyIbmypHOL KOMNemeHyii cmyoenmis He@iiono2iuHux
cneyianbHocmell GUUX HAGYAIbHUX 3aKk1a0ie. Onucano 3micm noHsms "MidcKyibmypHa KomyHikayis'" ma
"misckynomypra komnemenyisn'. I[lpedcmasieno npakmuyHi MONCIUBOCMIE Peanizayii nOCMaegieHoi memu —

hopMyBaHHS MIJICKYIbMYPHOT KOMNemeHyil sIK nio 4ac ayOumopHux 3aHsms, Max i nio yac 3axo0ie, uo Maromo

8i00ysamucst y no3aayoumopHuil nepioo. Ak o0un iz npooyKmueHUX 3aco0i8 NPONOHYEMbC MEMoO NPOEeKmis,
SAKUL OEMOHCMPYEMbCS HA NPUKAAOI NO3AAYOUMOPHO20 HABUAILHO-BUX06HO20 3ax00Y. OOTpYHMOBaHO

HEeoOXIOHICMb KOHMPOJIIO PIGHS CHOPMOBAHOCTNE MINCKYIIMYPHOL KOMNemeHYil He 36UYaiHUMU MeCmaMi, d 3d

00NOMO2010 aHKEN CAMOOYIHIOBANHSL.

Knrouosi cnosa: midickynbmypHuil, KOMnemeHyisi, KOMyHIKAYisl, Memoo npoeKmie, no3aayoumopHa OisIbHICING.

IMocranoBka mpo6iaemu. [HTerpamisi yKkpaiHCBKOI CHCTEMH OCBITH B €IUHY €BPONEUCHKY CHCTEMY
nependavyae BU3HAYEHHS HOBHMX 3aJad JUIs BUIIOI mKonyd. HaBuaHHsS iHO3eMHMM MOBaM Ha JaHOMY eTari
CYCMUJIBHOTO PO3BUTKY HE € 3BHYAHUM BUKIIQJaHHAM TIpaMaTHYHOTO Ta JIEKCHYHOrO Matepianmy. AHaii3
¢iTONOriYHOI Ta METONUYHOI JTEepaTypud BKa3zye Ha HEOOXIJHICTh KOMIUIEKCHOTO MiJIXOAy IO HHUTaHHS
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKalii y BHIIMX HaBYaJbHUX 3aK/IaJaX Ha TEOPETUYHOMY W TNPAaKTUYHOMY piBHSIX.
AXTyalbHUMHM CTalOTh 3HAHHS TPaaulid Ta KyIbTYp IHIIMX HapoXiB, BMIiHHA KOHTAaKTyBaTH i3 ix
MPeJACTaBHUKAMHU. 3pO3yMiJIo, IO g iH(OpMaIlisl € HaHOLIbII BaXKIUBOIO caMe IS MOJIOMI, sIKa JKHBE Yy
r7100ai30BaHOMY CBITI 1 B MailOyTHbOMY MIKKYJABTYpPHI 3B’SI3KM OyIyTh TUIBKM HOrmOmtoBatucs. Tomy
MUTAHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYyHIKamii Ta QopMyBaHHS MiKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHII CTYIEHTIB BHIINX
HaBYAJIBHUX 3aKJIa/liB CTAE BCE OUIBII aKTyallbHUM, OCOOJIMBO i/l 4ac BUKJIAIAHHS 1IHO3EMHHX MOB.

AHaJti3 ocTaHHIX Jocaimkens i myomikaniii. OCHOBHI NOHATTS MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlil pO3IJIsIal0Th
C.T. Tep-Minacosa, ®. C. banieBnu. Metonu opMyBaHHS MIXKKYJIBTYPHOI KOMIETEHIIIT PO3KPHBAIOTH Y CBOIX
poborax A. Kuann-ITortxodd, 3. Hikitenko, H. 'agbckoBa. Teopito KIIOYOBHUX KOMIICTEHINH Ta
KOMIICTEHTHICHY MOJenb po3riasmatote B. bomoros, 1. 3umus, A. Xyropcekuit, M. Byram, H. Starkey.
Haii0inpm mwiigauM npoiec hopMyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIICTCHINT BiJOYBA€ThCS HA 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI
MoBU. [IuTaHHAM iHTErpanii KOMIIOHEHTIB KYJIBTYPHU Y MPOIIECi HABUYAHHS 1HO3EMHOI MOBH IPHCBSYEHI pOOOTH
H. ®@. bopucko, 1. A. 3akip’saoBoi, B. O. Kaninina, IO. I. [Taccosa, B. B. Cadonosoi, O. b. TapHomonascekoro,
I'. 1. Tomaxina, M. Flower, G. H. Hughes, M. Meyer, L. Sercu, A. R. Wright ta iHmmx.

Ha wnamry aymMKy, nOHTaHHS BUKIAIAaHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAaIlii Ta PO3BUTKY MIXKYJIBTYPHOL
KOMIIETEHII1 JAOCTaTHHO ILTIJHO BTUIIOETBCS y POOOTI 31 CTyAeHTaMHu-(ijonoramMu, OJHAK pemTa CTYACHTIB
BUIIMX HAaBYAJIBHUX 3aKJIAiB 3HAXOAUTHCS B CUTYallii, KOJIU JUisi GOpMYBaHHS MIXKYJIBTYpPHOI KOMIIETEHIIIT Ta
poboTH, CPSIMOBaHOI Ha PO3TJIS LIJIOr0 KOMILIEKCY ITUTaHb, HE BUCTAYa€ 4acy Ha BiJIBEJCHUX 3aHSITTIX. ToMmy,
METOI0 JAAHOI CTATTi MU CTaBUMO PO3MIISA METOAMK (POpPMYyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHII CTYAEHTIB
He(]IJIONOriYHUX CIIeiaIbHOCTEH MMiJ] Yac ayIUTOPHHUX 3aHATh, a TAKOXK 3aCTOCYBAHHS METOJy MPOEKTIB i1 4ac
103aayAUTOPHOI HABYAIEHO-BUXOBHOI pOOOTH.

Buknax ocHoBHoro martepiamy. MiKKyJIbTypHa KOMYHIKalis — 1€ aJ€KBaTHE B3a€MOPO3YMIHHS JBOX
YYaCHHUKIB KOMYHIKQTHBHOTO aKTy, sIKi HajJeXarTh JO pi3HUX HamioHanbHHX KynbTyp [l: 12]. @. C. baueiu
3a3Havae, MO JOCTIHKCHHS MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIi HE OOMEXKYEThCS JIUIIE aHATI30M 3acO0iB MOBHOI'O
KOJy, @ OXOILTIOE KOMIUIEKC MPO0OJIeM, OB’ I3aHNUX 3 €THIYHUMHU, COLiaIbHUMH, KYJbTYPHHMH, TICHXOJIOTIHHUMH
YUHHUKAMH, TOOTO BUSBOM YCIX aCIEKTIB (i3MYHOTO 1 JyXOBHOI'O KUTTS eTHOCY [2: 254]. JIromuna 1 KyabTypa, 3
SIKOFO BOHA CTUKAETHCS I1iJ] YaC BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH, MOXKE CTaTH TOJIOBHUM YHHHUKOM ISl (JOPMYBaHHS
Ta MATPUMKU Ha HEOOXI1THOMY PiBHI MOTHBAIIIHOI CKJIaI0BOT JAHOT'O TPOIIECY.

[le omHuMM i3 BAXIIMBUX YUHHHKIB MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii € pO3yMiHHS B3aeMHOI "KYJIbTYpHOI
croponHocti”" ii ywachHukiB. C. I'. Tep-MiHacoBa IpONOHYE BH3HAYEHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIil sK
aJleKBaTHE B3a€MOPO3YMIHHSI JBOX YYaCHHKIB KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, sIKi HaJIe)KaTh PI3HUM HaI[lOHAJbHUM
kynbrypam [1: 12]. Takum umHOM, pO3yMiHHS "KyNbTYypHOI CTOpOHHOCTI", abo, CKopille, BiJICYTHICTbh
B3a€MOpPO3YMIHHSI MK YYaCHUKaMH KOMYHIKallii — OCHOBHA MEPEUIKo/a, Ky Cy4acHa MOJIOJb Ma€ HaBUUTHUCS
JIonaTH Jist eheKTHBHOI AisIIBHOCTI B MaiiOyTHEOMY.

MiXKyIbTypHa KOMIIETEHIIis, B CBOIO 4Yepry, — I€ 3IaTHICTb OCOOMCTOCTI caMopeaii3yBaThUCS B paMKax
"mianory KyapTyp'. Bona 00’ennye neBHuil psig yMiHb. OKpiM 3HaHb CUCTEMH Ti€l YW 1HIIOT IHO3€MHOI MOBH, 10
MIDXKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIT BXOJSITh (POHOBI 3HAHHS CBOE€I KYJIBTYPU Ta KYJIbTYpPH 1HIIOrO HapoJIy, BMiHHSI
CHpUiiMaTH Ta IHTEPIPETYBATH SBUIA 1HIIOI KYJIBTYPHU 3 TOUKH 30pY 11 MPEICTaBHHUKIB, PO3YMITH Ta CHPUIMATH
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iHIYy HiHHICHY cucTeMy. CIO[H, TaKOX, BiTHOCATHCS BMiHHS CIJIKYBATHCS 3 HOCISIMU 1HO3EMHOI MOBH 3aJI€)KHO
BiJ cUTYyallil, HOpM, 3BHUYAIB iHIIOMOBHOI HOBEIIHKHM Ta KyJbTYPHHX TPaJHLIiil MOPIBHSHO 3 PiJHOI0 MOBOIO Ta
kynbryporo [3]. 3a cnoBamu M. Bipama y cutyamii MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKAIlll BaXKIHBO, MO0 CTYAECHT MaB
3JIaTHICTh POOMTH He3HallOMe 3HallOMUM Ta HaBmaku. [4: 30].

YacoBi Ta mporpaMHi paMKH 3BHYAHOrO 3aHATTS 3 1HO3EMHOI MOBH OOMEKYIOTH BHUKOPHUCTaHHS BCIX
MOXJIMBOCTEH METOy MIKKYJIBTYpHOI KOMYHIKallii. Bukiagad 4yacTo 3MyIIeHni npaiioBaTy 3 MiApyYHUKaMH, SIKi
HE BPaxOBYIOTh MDKKYJIBTYPHHH MiIXiA. Y TAKOMY BHIIAJIKy BUKIIA[ad MOXKE TI0YaTH 3 TEMH IIpyIHUKA, & TIOTIM
3aJ[aBaTv MOJAJbIII MUTAHHS Ta POOUTH TIOPIBHSHHS, 3aHOTOBYIOYHM MIKKYJIBTYPHHU MiJXiJ Ta KPUTHYHY TOUKY
30py (intercultural and critical perspective) [4: 21]. HaiiOiablme migxoasTh IS 3aCTOCYBaHHS IILOTO METOIY
po3moBHI Temu. Tak, y Temi "About Myself" ("IIpo ce6e'") MoxkHa po3rysimaTé NpUKIany 3 OiorpadisiMu ysSBHUX,
a0o0 TPUCYTHIX y TPYMi CTYIESHTIB 1HO3EMINB, PO3MIISAATH IXHIO iH(OpMAI0 Yy TOPIBHAIEHOMY KOHTEKCTI 3a
TAKUMH KPUTEPISIMH, SIK, HAIIPUKIIA, BiK — Y SIKOMY Billl 3aKiHUYIOTh IIKOJY B PI3HUX KpaiHaX, PeNiris — 10 SKuX
peniriiiHux KoH(ecii BIAHOCIATHCS POAMHU CTY/ICHTIB; IEPCIICKTUBH Ta IUIAHW HA MAOYTHE Ta 1HIIII.

Posrmsamatoun temy "Ukraine" mu mMokeMo jgemnio 3MmiHuTH ii Ha Temy "My Country" ("Mos kpaina") y
TIOPIiBHSUIBHOMY KOHTEKCTI 3 YKpaiHOIO [UIsi CTYJIEHTIB-IHO3EMIIIB, a00 pO3IIIsAaTH IiKaBy iH(OpMaIito 1po Ti
KpaiHu, sKi € cycimamu YKpaiHu, 3 SKUMH CTYJCHTH MAalOTh 3B’SI3KH, BOJIOJIIOTH IEBHOKI J0AATKOBOIO
iH(popMaIiro a0 LiKaBIATHCS HUMU.

[Tix yac BUKOHAHHS IpaMaTUYHUX BIIPaB, sSK TaKokK 3a3Hadac M. bipam, Takoxk € MOXJIUBICTh MpaIlOBaTH Y
3a3HaYeHOMY HANPsMKY. | paMaTH4HI BIIpaBU MOXYTh IIOCHIIUTH 3a0000HH Ta CTEPEOTHITH 200 KHHYTH iM BUKJIHK.
Hanpuknaz, maMeTd )KiHOYOro poxy MOXYTh, BIAMIOBIIHO IO CTEPEOTHIIIB, CIIONYYATHCS i3 CYTO JKIHOYMM BHIOM
nisutbHOCTI, 1 HaBmaku (Mary likes cooking..., John likes football...); crepeoTumHi y3araibHEHHS MOXYTh OyTH
crumynboBati BimHocHO Tpyn (The French like..., The Germans are..., Older people...). Bukiagaui MOxyTh
3alpOIIOHYBATH CTYAEHTaM MPOKOMEHTYBATH JIaHi BUpa3u i ooroBoputH ix [4: 21].

Maroui Ha yBa3i OiNBII IIMPOKUH KYyJIBTYpPOIOTIYHUH MiIXiJ MOKHA PO3IJLIATU psi npodeciiiHnX TeM y
MOPIBHSUIBHOMY KOHTeKcTi. Hampukinan, Ha 3aHATTAX 31 cryneHTamu crerianbHocTi "KoHcTpyroBaHHS Ta
TEXHOJOTIT IIBEWHUX BUPOOIB" JOCHTH IUTIAHI pe3ylbTaTH ga€ poOOTa Yy MOPIBHSIBHOMY KOHTEKCTI HpHU
TepeKsIajii TeKCTiB, B SIKUX PO3TJLIIAETHCS YKPATHChKUI HanioHaNbHUN ofsr. CTylAeHTaM MPONOHY€EThCS 3HAUTH
JIOAATKOBY iH(OpMaIio Mpo JesKki eJIeMEHTH HAIliOHAIBHOrO OITY KpaiH, siki iM mikaBi. SIkmo B rpymax
NIPUCYTHI TIPECTAaBHUKM IHIIMX KpaiH a00 HaliOHaJbHUX MEHIIMH, IO MeNKarTh Yy JIyraHcbKy, BOHH,
3BUYANHO, PO3MIANAIOTh OIAT CBOET HAaIOHAJIBHOCTI. J[aHa poOOTa BHXOAWTH 3a PAMKH 3BHYHOI pOOOTH HaJ
TEKCTOM U CTa€ YaCTUHOIO POOOTH HaJ YCHOIO TeMoro, Hampukian, "Ukraine", abo "My specialty”. 1li Temu B
MoAIGHOMY KOHTEKCTI MaroTh Ha METI PO3BUTOK MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIT i B TOH )K€ 4ac CIUpPAIOThCs Ha
npodeciiiHi TEKCTH Ta JEKCUKY TIEBHOI CIIEIiaIbHOCTI.

Haxxane, nporpama cy4acHOI BUIIOI IIKOJIN HE Ja€ MOMJIMBOCTI CTy/IeHTaM He(IOIOTIYHUX CTIeI[ialIbHOCTEH
MIPUCBSTUTH OaraTo yBaru poOOTi, CIpIMOBaHOI Ha (POPMYBaHHS MIXKYJIBTYpHOI KomneTeHuii. OxHak, Ha Hall
TIOTJISIII, 3HAWUTH BHXIiJ Y TMOMAIOHIN CUTYyallii 1OomoMoXe MeTo MpoekTiB. [IpoekT — e pobora, ska caMOCTIHHO
IUIAHYETBCS Ta PEANi3yeThCs, B sIKIH MOBHE CIUIKYBAaHHs BIUIETEHE B 1HTEJEKTYaJbHO-€MOIIIMHUNA KOHTEKCT
iHmoi mismbHOCTI [S: 10]. [IpoexTHe 3aBaaHHs ISt TPYIU CTYESHTIB IOB’s3Y€ OBOJIOIHHS MOBHUMH HAaBUYKaAMHU
Ta MIEBHUM MaTepiaioM i3 BUKOPUCTaHHSIM LIbOT'0 3HAHHS Ha MPAKTUIli. Pe3yIbTaTUBHICTH BUKOPHCTaHHS METOLY
MPOEKTIB Mi/l Yac BUBYEHHSI iIHO3EMHOI MOBH IOSICHIOETHCS THUM, IIO 1€l MeToa 00’€JJHye KOMYHIKaTUBHIN Ta
0COOMCTICHO-OPIEHTOBHHH ITiIXO/IH, SIKi € POBITHUMH B METOAMII BUKJIAIaHHS IHO3EMHUX MOB.

[IpotrsiroM ayauTOPHUX 3aHATH ICHYE MOMKIJIMBICTD BUAIIUTH TiJIbKH HEBEIMYKY YACTHHY Yacy AJIS IEPEBipKH
MiATOTOBJIEHOTO 3aBIaHHS, ajle Ui TOro, 100 CTYASHTH MOIJIM MpPEACTABHTH ITOBHUH pPE3YJIbTaT CBOET
JOCTITHUIIBKOI JisUTBHOCTI, OIIbII KOPHUCHUM Oyae NPOBEACHHS [03aayqUTOpHUX 3axodiB. Hamu Oyio
MATOTOBJIEHO KiJbKa HABYaJbHO-BUXOBHHMX 3aXOJiB, MiJl Yac MPOBEJCHHsS SKUX CTYACHTH MpPEACTaBHIH
pe3yapTaTh CBO€ET poboTH. Hampukiaa, TemMa OJHOrO 3 MOMIOHHMX 3aXOJiB, MPOBEICHOTO y paMKaX MisIbHOCTI
HayKOBO-AOCIIAHOI J1abopaTopii "Xyn0oKHbO-KYJIbTYpHI YKpaiHChKI HapomHi Tpaauuii" [HCTUTYTY IyXOBHOTO
pO3BUTKY JoAMHUA CXiTHOYKPaiHCHKOTO HAI[IOHAJIBHOI'O YHIBEpCHTETY iMeHI Bomomummupa Jlans — BecHsHI
cBSiTa B pi3HUX KpaiHaXx. OcoONMBICTH HBOr'0 3aXOMy MOJSArajia B TOMY, IO 1O poOOTH B HBOMY, OKpIM
YKpaTHCBKUX CTYJCHTIB, OyJH 3aJydeHi CTyIeHTH 3 iHmux kpaid: Hami6ii, 3im0abBe Ta Y30ekucrany. MoBoro
cniyKyBaHHs Oyna aHrmidicbka. CTyAeHTH MiAroTyBaid iHQopmamilo Mpo HapogHI Ta JepiKaBHI CBATA, SKi
CBSITKYIOTh HaBeCHI B YKpaiHi, Ta piHMX KpaiHax 3amlpolleHHX TocTeil. Bymn mpomeMoHCTpOBaHi, TaKOX,
TpauLiiiHi TaHIi, 3BM4ai Ta 00psau. Y miacymMKoBil Oecii mogaHa iHdopMaliist mopiBHIOBaIACs, 3HAXOMIHCH
CIUIBHI PUCH, 1, 3BUYANHO, OOTOBOPIOBATIHCS PO301’KHOCTI.

Jlis migBUINEHHS 3aliKaBJIEHOCTI YKpaiHCBKMX Ta IHO3EMHHMX CTY/AEHTIB TOMIOHMMH T033ayAUTOPHUM
3aX0/I0M, 3 HUMH OyB TaKOX IPOBENEHHUH MalcTep-Kiac: OCKIUIBKMA BKa3aHWH BUXOBHHUI 3aXiJl MPOBOAUBCS Mif
Yac BECHSIHOT'O CEMECTpY, yBary Oyiio clipsMOBaHO Ha MUCTELTBO MMCAHKAPCTBA.

JIis migBUIEHHS 3aI[iKaBJICHOCTI HAIIMX CTY/AEHTIB J0 HApOJHOTO MHCTELTBA MU TaKOX BUKOPHUCTOBYBAIIU
0COOJIMBOCTI CXiJIHOYKpaiHChKOro, periony. lLle Ttepitopis, ne He Oyno cramoi KyabTypHOI Tpaauuii. B
pe3ynbTari MeBHHX icTOpiuHUX mporueciB, CXiJg chorofHi — ne ypOaHi3oBaHa YacTUHA KpaiHM, IIO Biadyna
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KyJIbTYPHHI BIUIMB PI3HUX PErioHiB YkKpainu, Pocii Ta meskiX iHIIMX HapoiB, € iX NpsSMHM HalaJKOM 1 He
MOXE BHOKPEMIIIOBaTH cebe Bijg Oynab-sikoi 3 Hux. Came OaraTOHAI[lOHAJBHICTh PETIOHY Ja€ MOXJIHMBICTH
CIMpaTHCs Y BUXOBHOMY IPOIIEC] Ha KYIBTYPHHUI MOTEHIIIa 0araTbox HapomiB. Jlo TOro , K CBIIYUTH JOCBII
€BPOIEHCHKUX KpaiH, ypOaHi3allisi He € 3aHaJTO BEJIHMKOI0 MEPEUIKOAOI0 Uil PO3YMIHHS IaBHBOI KYJIBTYPHOL
CHAJIINHN CYYaCHUMH JIFOJIbMH.

Mu rulaHyBanly, IO JlaHa, JOCUTh HE3BHYHAa po0OTa, JONOMOXKE MOJIOJUM YKpaiHISIM 1 IXHIM TOCTsIM
MO3HAHOMUTHCS 13 HAPOJHOIO KYIBTYPOIO CBOTO HApOAy HE TUIBKM B TEOpii, ane i Ha MPaKTHUlll, 3pO3yMITH i
NPUAHATH OAMH i3 BaXJIMBUX JIO3YHTIB €Bpomelicbkoro coro3y: "Mu piBHI Tomy, mo pi3Hi". CTyneHTiB
HAKOIIBII 3alliKaBUJIO BUBYEHHSI CUMBOJIIKH, 1[0 BUKOPHCTOBYETHCS y NAHOMY BHJI HAPOIHOTO YKPaiHCHKOTO
MUCTENTBA, TOMY IIiJ 4ac poOOTH BOHM HaMarajucsl BHpa3sUTH B CBOIX TBOpax BJACHI ijiel 3a JOMOMOTrO0
CTapo/IaBHIX CUMBOJIIB.

Y miAroroBYOMy MpOIEC MO O3HAYEHOI'O IM03aayJAUTOPHOI0 HABYAIHLHO-BMXOBHOTO 3aXOmy Oyiau 3aisHi
HACTYITHI KOMITOHEHTH, HeOOXiIHI /Ui (POPMYBAHHS MIXKYJIBTYPHOI KOMMETEHIIi: 1. KOTHITUBHUHA — IIiJ 4ac
MATOTOBKY JI0 BUCTYIIIB CTYy/ICHTaMH OyB 00pOOJICHNI BEMHKHUI 00CAT TEOPETHYHOr0 MaTepiaiy, sKiii BMilaB B
cebe iH(popMaliio SK HPO CBOI KpaiHy, Tak 1 Hpo iHO3eMHI Tpamuilii. ByB Takok 0OpOoOJieHHMI 3HAYHHI
JIOAATKOBUI Matepial, 3aCTOCOBaHi Pi3HOMaHITHI 3aco0H #oro rpeacraBieHHs. CTYIEHTH BUCTYNANH K B POJIi
JIOCITIJTHUKIB, TaK 1 B poji BUKIaauiB. 2. AQEKTHBHUI KOMIOHEHT — CTYACHTH ITPOBOAWIN KYJIBTYpHI Hapaesni
MIX YKpaiHCBKUMH TPaIULisMU Ta TPaIuLisIMH HIINX, HE TIJIbKH €BpPONeHChKHUX KpaiH. 3. EMoniiiHa ckiagoBa
Oyna mijcuieHa MPOBEICHUM Y IPYTid MOJOBUHI 3ycTpidui 3 MaHCTep-KJIacoM i3 BHUTOTOBJICHHS TpamuIliiHOT
yKpaiHChKOi THcaHkH. JlaHa TeMa BHSBMIACH aKTyaJIbHOIO, OCKUIBKM 3axiJi NpOBOAMJIACS HarepeaoIHi
Benukonus. 4. HaBwanbHa mocmigHuibka poOora, TOOTO CTpaTeriyHMH KOMIIOHEHT — MiJ 4ac MiArOTOBKH
OKpEeMUMH TpYyIaMH CTYACHTIB, a TakKOX IIiJ KiHEelb 3yCTpidl BCiMa TpymamMu pa3oM OYyB MpOBEACHHM
TIOPiBHSUTBHUI aHai3 MPEACTaBICHUX TPAJHUIIIN.

Ha ocranHpoMy erarii, Ha Hally JIyMKY, TIOCTAa€ HEOOXiIHICTh MepeBipKH, a00 KOHTPOJIIO, PIBHS MIKKYJIBTYPHOI
KomrieTeHIi. Ha mpakTuii 1ie BUSIBISETHCS JOCUTh CKIIAJHUM TTUTaHHSM, OCKUIBKH TECTyBaHHs a00 CIUTbHUN YCHHUH
aHaJTi3 IMPOBEJICHHUX 3aXOJIB HE J]A€ OCTaTHBOrO pe3yabrary. M. bipam 3a3Hauae, 1110 npodiema, Hacpasi, MoJsrae
y TOMY, IIO 3HAHHS Ta PO3YMIHHS I1HIIOI KYJIBTYPH € TUIBKM YaCTHHOI MDKKYJIBTYpHOI KomrereHiyi. [TorpiOHO
OL[IHUTH 37IaTHICTh POOHMTH HE3HAIOMHM CBOE Ta BMITH 3HAHOMUTHUCS 3 UYKUM (POOHTH UyXKe CBOIM), BIIIHTH BiJ
CIIPUIHSTTS Ha Bipy NEPCIEKTHUB 1 MPAIFOBATH Ha CTBOPEHHS HOBHX IIEPCIIEKTHB. [4: 29].

JI1s KOHTpOMIO PiBHS COPMOBAHOCTI MIKKYIBTYpHOI KomnereHuii M. bipam npononye npukiamu ¢opm,
a0o aHKeT, CAMOOLIIHKH JaHOi KoMmneTeHmii yaasaMu. O/iHa 3 HUX MOXKe OYTH 3allOBHEHA CTYACHTaMHU.

®opma: ""3anmc MOro MiKKyJbTYPHOr0 10CBixy'":

A. 3ayixasnenicmo y momy, sk skcugymo inwi 1oou. MEHe IIKaBUTh JOCBIJ MOBCSIKACHHOTO KHUTTS 1HIIAX
moaei. OcoONIMBO Te, 110 MIMPOKO He TpecTaBicHo y memia. ([Ipukan.)

B. Moowcnusicme 3minumu nepcnexmugy. 51 BiqdyB, 1o MOKY 3pO3YMITH 1HII KYJIBTYpPH, PO3TJLIAI0UH X 13
PI3HUX TOYOK 30pY Ta JAUBIISTYUCH HA MOIO KYJIbTYpYy mif ixHiM kyroM. (I[Tpukman).

C. Mooicnusicmo sicumu 8 iHwitl Kyremypi. 51 3MOXKyY yIIOpaTHCS 3 PI3HUMH PEAKITiSIMH, SIKi MOXKYTh BUHUKHYTH,
SIKIIIO MEIIKAEN B iHIIN KpaiHi (efidopis, cym 3a foMoM, Qiznyauii Ta MeHTanbHuH auckomdopt) ([Ipuknan).

D. A 3naio saxciusi gpakmu npo sxcumms 6 inutiti Kynomypi ma kpaini (Ipukian).

51 3Hat0, K pO3MOYATH PO3MOBY 1HIIOI KYJIBTYpH Ta miaTpuMysatH ii (IIpukian).

E. 3nanmns misickynemyproi komynixayii. 51 3Ha10, IK BUPIITUTHA HEITOPO3yMIHHS, 1[0 BUHUKAIOTH B PE3YJIbTATI
BIICYTHOCTI 1H(OPMOBAHOCTI PO 0cOOIUBOCTI iHIIOI KynbTypH. (IIpukian.)

51 3Haro, SIK BIIKPUTH HOBY iH()OPMAIIit0 Ta HOBI aCMIEKTH 1HIIOI KYIbTypH i camoro ceoe. ([Ipukan) [4: 32].

O1iHIOBaHHS HaJla€ HOBUH MOMITOBX YYHSIM Y IOLTYKaX 3HaHb MO iHIII KYJIbTYpH, AOIOMAarae iM 3p0o3yMiTH,
IO 1Ii 3HAHHS MOXYTh OyTH 3aTpeOyBaHUMU B Pi3HUX 00CTaBUHAX 1 HE TUTBKH y KJIACHIH KiMHATI.

TakuM yuHOM, MU 0a4MMO, IO MIKKYJIBTypHa KOMIIETEHI[iSl BXOAUTH 10 HU3KU KIFOUOBHX KOMIIETEHIIIH,
SIKUMH TIOBUHHA BOJIOJITH MOJOJA JIFOAWHA JJIS YCIIIIHOI ajanTamii y cy4acHOMY cBiTi. /laHa KOMIeTeHIis
PO3TIISIAETHCS SIK CKIIZ0Ba YacTHHA MIKKYIBTYpHOI KoMyHikaii. s 1i ycrimHoro ¢popMyBaHHs y CTYACHTIB
He(]IJIONOriYHUX CIIeNiaabHOCTEN BUIUX HABYAIBHHX 3aKJIA/liB € MOXKJIMBICTh CIIPSIMOBYBATH HaBYaJIbHY pOOOTY
SK TIpH TPOBEJICHHI ayIWTOPHHUX 3aHATh, TaK 1 MiJl Yac I103aayJUTOPHUX HABYAJIbHO-BUXOBHHUX 3aXOMiB. Y
JIPYroMy BUNAJKy JOCHTh €(EKTUBHO MPAIIOE METO MPOEKTIB, SIKUH SIBIISE COOOIO IIKaBy Ta Pe3yJIbTATUBHY
¢dbopMy pobOOTH 31 CTyAEHTaMH JaHUX cremiaabHocTed. [lomiOHa pobora, SK M 4ac MO3aaymIUTOPHHX, Tak i
ayJIMTOPHUX 3aHSTh, HA HAIIy AYMKY, HOTpeOye MONANBIINX AOCIIIKEHb.
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Dopocmiwok H. B. @opmuposanue mexcKyibmypHoil KOMHEMEHYUU 60 8PEMA ayOUmoOpHOIl u
GHEaAyOUMOPHOU padbomul CO CHYyOeHMAMU BbICUIUX YUEOHBIX 3a68e0eHUIl.

B oannoii cmamwe paccmompervt Memoobl (popMUpOBAHLsL MENCKYIbINYPHOU KOMREMEHYUU CIMYOeHmOo8
Heunor02uYecKUX CneyuanbHocmell blcuux yuyeonvlx 3aeedenuti. Onucano cooepcanue noHAmull
"mesickynomypras kommynuxayus' u "mesxckyromypnas komnemenyus'. I[lpedcmasnenvt npakmuyeckue
603MOIACHOCHIU PEANU3AYUL NOCTNAGLEHHOU YelU — (POPMUPOBAHUE MENCKYTbMYPHOU KOMNEMEHYUU KAK 8O
8peMst ayOUMOPHbIX 3aHAMULL, MAK U 60 BPEMsL MEPONPUAMULL, KOMOPble OONICHbL NPOUCXOOUMb 60
6HeayOumopmwlil nepuod. Kax ooun uz npodykmusHwix cpedcmes npeonazaemcsi Memoo npoeKmos, KOmopbolil
O0eMOHCMPUPYEmCsl HA NpUMepe 8HedyOUMOPHO20 yueOHo-8ocnumamenvHo2o meponpusmus. Obocnosana
HeoOX00UMOCHb KOHMPOJISL YPOGHSL CHOPMUPOBAHHOCIU MEICKYIbNYPHOU KOMNEMeHYUlU He 0ObIYHbIMU
mecmami, a ¢ NOMOWbIO AHKEM CAMOOYEHKU.

Kioueeble ¢106a: mMesickyibmypHulil, KOMREMeHYUs:, KOMMYHUKAYUS, MemMoO0 NPOEKMO8, 6HeayOumopHas
OesimenbHOCb.

Forostyuk L. V. Forming the Cross-Cultural Competence during the Classroom and Extracurricular Activity
with Students of Higher Educational Establishments.

The paper deals with the students' cross-cultural competence in higher educational establishments. The mater of
the research is the methods of forming the cross-cultural competence of those students who study English
practically during the classroom activity and extracurricular activities. There have been given the concepts of
such definitions as "cross-cultural competence' and "cross-cultural communication'. The scientific methods of
analysis and description have been used in order to show all possibilities of the cross-cultural communication
realization during different types of activity. At practical classes this job can be done during the discussion of
different oral topics, which can be studied in comparative situations. Some grammar exercises are able to give
the material for the tasks connected with the cross-cultural communication as well. To achieve the aim of
forming the cross-cultural competence the method of projects has been chosen as a very productive one. It is
demonstrated in the paper with the help of the extracurricular activity. As a result it is proved that
extracurricular activity will be successfully able to help teachers to organize the work which is aimed at forming
the cross-cultural competence of non-philological students because of the lack of time at the lessons. Testing the
level of forming the cross-cultural competence is also an important and difficult step. The paper demonstrates
one of the ways — a self-evaluation form which encourages students to think over the examples and the results of
their cross-cultural experience.

Key words: cross-cultural, competence, communication, method of projects, extracurricular activity.
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